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ُِالرَّحَْْنُِالرَّحِيمُِ  بِسْمُِاللََّّ
नवीं पुस्तिका:  

जादू, ग़ैब की बाि बिाने और इससे संबंस्िि बािों के 

1दृस्िकोण इतलामी में बारे 

समस्त प्रशंसा केवल अल्लाह के बलए ह,ै तथा दया एवं शांबत अवतररत 

हो उनपर बिनके पश्चात कोई निी नहीं (आन ेवाला) ह,ै स्तुबतगान के पश्चात: 

यह दखेते हएु बक इन बदनों िाद-ूटोना करने वाले कुछ लोग बदन प्रबत 

बदन िढ़त ेऔर कुछ नगरों में फैलते िा रह ेहैं, िो बिबकत्सा की िानकारी 

रखने का दावा करते हैं और िाद ूएवं गैिदानी के दाव ेके जररए इलाि करत े

हैं तथा इस तरह सीधे साद ेआम लोगों को, िो शरीयत की समबुित िानकारी 

नहीं रखते, अपन ेछल का बशकार िना लेत ेहैं, मैं िाहता ह ूँ बक इस कायय में, 

िो अल्लाह और उसके रसलू सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम के आदशे के 

बवरोध पर आधाररत ह,ै बनबहत इस्लाम तथा मसुलमानों की अपणूीय क्षबत 

का उल्लखे कर दूूँ। 

अतः मैं अल्लाह से सहायता माूँगत ेहुए अपनी िात का आरंभ करता ह ूँ। 

सिसे पहल ेयह िात जेहन में रह े बक दवा-इलाि करन ेके िायज होने में 

बकसी का कोई मतभेद नहीं ह।ै सि लोग यह मानते हैं बक एक मसुलमान 

उपिार के बलए गपु्त रोगों, सियरी तथा मानबसक रोगों आबद के डॉक्टर के पास 

िा सकता ह,ै िो उसकी िीमारी की पहिान करे और बिबकत्सा बवज्ञान के 

 
1 यह वसीयत वैज्ञाबनक अनुसंधान, इफ़ता, आह्वान और मागयदशयन के बवभागों की िनरल पे्रसीडेंसी द्वारा 

1402 बहिरी में पैम्फलेट नंिर 17 में प्रकाबशत की गई थी। 
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अनुसार वांबछत वैध दवाओ ं से उसका इलाि करे। क्योंबक यह साधारण 

साधनों के प्रयोग का ही एक भाग ह,ै और अल्लाह पर भरोसा के बवपरीत 

नहीं ह।ै क्योंबक अल्लाह न ेिो भी रोग उतारा ह,ै उसके साथ उसकी दवा भी 

उतारी ह,ै यह और िात ह ैबक कुछ लोगों के पास उसकी िानकारी होती ह ै

और कुछ लोगों के पास नहीं होती। हाूँ, यह अच्छी तरह याद रह ेबक अल्लाह 

न ेबकसी ऐसी िीज के अंदर िंदों के बलए बशफ़ा नहीं रखी ह,ै बिसे उनके हक़ 

में अवैध घोबित बकया हो। 

अतः बकसी रोगी के बलए यह िायज न होगा बक वह गैि की िात िानन े

का दावा करने वाले काबहनों के पास िाए, उनसे अपने रोग की पहिान कराए 

और उनकी कही हुई िातों को सि मान ले। क्योंबक इस प्रकार के लोग या 

तो तुक्केिाजी से काम लेते हैं या बफर बिन्नात के सहयोग से काम करत ेहैं। 

ििबक यह लोग िि गैि की िात िानने का दावा करते हैं, तो कुफ़्र एवं 

पथभ्रष्टता के बशकार हो िाते हैं। 

इमाम मबुस्लम न ेअपनी सहीह में ररवायत बकया ह ैबक अल्लाह के निी 

सल्लल्लाहु अलबैह व सल्लम न ेफ़रमाया ह ै: 

افًا فَسَأَلَهُ عَنْ شَيْءٍ، لَمْ تُقْبَلْ لَهُ صَلََةٌ أَرْبَعِينَ يَوْمًا«.   »مَنْ أَتَى عَرَّ

 "बिसने बकसी गैि के िारे में िताने का दावा करने वाल ेके पास िाकर 

उससे कुछ पछूा, उसकी िालीस बदन की नमाज ग्रहण नहीं होगी।" 

"िो बकसी भबवष्य की िात या बदल की िात िताने का दावा करने वाल े

के पास गया और उसकी कही हुई िात को सि माना, उसने उस धमय का 

इनकार बकया, िो महुम्मद सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम पर उतारा गया ह।ै" 
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دٍ  قَهُ بمَِا يَقُولُ، فَقَدْ كَفَرَ بمَِا أُنْزِلَ عَلَى مُحَمَّ »مَنْ أَتَى كَاهِنًا فَصَدَّ

 صلى الله عليه وسلم«. 

 "बिस व्यबि न ेबकसी काबहन (ज्योबतिी) के पास िाकर (उससे कुछ 

पछूा और)उसकी कही हुई िात को सि माना, उसन ेउस दीन (धमय) का 

इनकार बकया िो महुम्मद सल्लल्लाह ुअलैबह व सल्लम पर उतरा ह"ै। इस 

हदीस को इमाम अिू दाऊद, इमाम बतरबमजी, इमाम नसाई और इमाम इब्न-

ए-मािा न ेररवायत बकया ह ैऔर इमाम हाबकम न ेनिी सल्लल्लाहु अलैबह 

व सल्लम की इस हदीस को इन शब्दों के साथ सहीह कहा ह ै: 

أُنْزِلَ   بمَِا  كَفَرَ  فَقَدْ  يَقُولُ،  بمَِا  قَهُ  فَصَدَّ كَاهِنًا  أَوْ  افًا  عَرَّ أَتَى  »مَنْ 

دٍ صلى الله عليه وسلم«.   عَلَى مُحَمَّ

 "िो बकसी गैि की िात के िारे में िताने का दावा करने वाले अथवा 

भबवष्य की िात या बदल की िात ितान ेका दावा करन ेवाले के पास गया 

और उसकी कही हुई िात को सि माना, उसने उस धमय का इनकार बकया, 

िो महुम्मद सल्लल्लाह ुअलैबह व सल्लम पर उतारा गया ह"ै। 

तथा इमरान बिन हुसैन रबजयल्लाह ुअनह ुका वणयन ह,ै वह कहते हैं बक 

अल्लाह के रसलू -सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम- न ेफ़रमाया : 

نَ لَهُ، أَوْ سَحَرَ   نَ أَوْ تُكُهِّ »لَيْسَ منَِّا مَنْ تَطَيَّرَ أَوْ تُطُيِّرَ لَهُ، أَوْ تَكَهَّ

أُنْزِلَ   بمَِا  كَفَرَ  فَقَدْ  يَقُولُ،  بمَِا  قَهُ  كَاهِنًا فَصَدَّ أَتَى  وَمَنْ  لَهُ،  أَوْ سُحِرَ 

دٍ صلى الله عليه وسلم«  . عَلَى مُحَمَّ
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 "वह व्यबि हममें से नहीं ह,ै बिसने अपशगनु बलया अथवा बिसके बलए 

अपशगनु बलया गया, काबहन वाला काम बकया या उसके बलए काबहन वाला 

काम बकया गया, िाद ूबकया या िाद ूकरवाया। बिसने बकसी भबवष्य की िात 

या बदल की िताने का दावा करने वाले के पास िाकर उसकी िात को सि 

माना, उसने उस शरीयत का इनकार बकया, िो महुम्मद -सल्लल्लाह ुअलैबह 

व सल्लम- पर उतारी गई ह।ै" इसे िज़्जार न ेिबययद सनद के साथ ररवायत 

बकया ह।ै 

इन हदीसों के अंदर गैि िताने का दावा करने वालों, भबवष्य की िात या 

बदल की िताने का दावा करने वालों तथा िादगूरों आबद के पास िान,े उनसे 

कुछ पछूने तथा उनकी कही हुई िात को सि मानन ेकी मनाही के साथ-साथ 

इससे सावधान भी बकया गया ह।ै 

अतः इनसान को इस धोख ेमें नहीं पड़ना िाबहए बक उनकी कुछ िातें 

कभी-कभी सही बनकल िाती हैं और उनके पास िड़ी संख्या में लोग आत े

हैं। क्योंबक यह लोग अज्ञानी हैं और लोगों को इनके धोखे में नहीं आना 

िाबहए। साथ ही यह बक अल्लाह के रसलू सल्लल्लाह ुअलैबह व सल्लम न े

इनके पास िाने, इनस ेकुछ पछूने और इनकी िात को सि मानने से मना 

बकया ह।ै वैसे ह ैभी यह िहतु ही िुरा, अबनष्टकर और कड़व ेपररणामों वाला 

कायय और इसे करन ेवाल ेलोग झठेू एवं दशु्चररत्र हुआ करते हैं। 

इसी तरह इन हदीसों से भबवष्य की िात या बदल की िताने का दावा 

करन ेवाल ेऔर िादगूर के काबफ़र होने का भी प्रमाण बमलता ह।ै इसका 

कारण यह ह ैबक यह दोनों लोग गिै की िात िानने का दावा करते हैं और 

इस तरह का दावा करना कुफ़्र ह।ै दसूरी िात यह ह ैबक यह दोनों अपन ेउद्देश्य 

की प्राबप्त के बलए बिन्नात की सेवा लेत ेहैं तथा उनकी इिादत करत ेहैं, और 
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ऐसा करना भी कुफ़्र एवं बशकय  ह।ै इसी प्रकार उनके गैि िानने के दाव ेको 

सि मानने वाला भी उन्हीं की तरह ह।ै क्योंबक अल्लाह के रसलू सल्लल्लाह ु

अलैबह व सल्लम न ेइस प्रकार के लोगों से अपना कोई संिंध न होन ेकी िात 

कही ह।ै 

साथ ही इलाि के नाम पर इनके द्वारा बकए िान ेवाले पाखंडों, िैसे िादईु 

लकीरें खींिना तथा तहरीरें बलखना अथवा सीसा उंडेलना आबद को मान्यता 

दनेा भी िायज नहीं ह।ै क्योंबक यह सारी िीजें गैि िानने का दवा करने एवं 

फ़रेि के दायरे में आती हैं और इन्हें मान्यता दनेा इन्हें करने वालों के असत्य 

एवं कुफ़्र पर आधाररत कायों को िढ़ावा दनेे के दायरे में आता ह।ै 

इसी तरह बकसी मसुलमान के बलए िायज नहीं ह ैबक उनके पास िाकर 

उनसे यह पछेू बक अपने पतु्र अथवा ररश्तेदार की शादी बकससे कराए या बफर 

उनसे यह िानने का प्रयास करे बक पबत-पत्नी एवं उनके पररवारों के िीि पे्रम 

एवं सद्भाव रहगेा या शत्रतुा एवं अलगाव पैदा हो िाएगा? क्योंबक इस तरह 

की िातें गैि के दायरे में आती हैं, बिन्हें पबवत्र एवं महान अल्लाह के 

अबतररि कोई नहीं िानता। 

अतः शासनकताय एवं प्रशासन के लोग और अन्य बिनके पास शबि और 

अबधकार ह ैउनका कतयव्य ह ैबक इस तरह के लोगों के पास िान ेका सख़्ती 

से खंडन करें, और हाट-िाजारों में इस प्रकार का कुछ भी काम करने वालों 

को सख़्ती से रोकें  तथा उनके पास िाने वालों को भी सख़्ती के साथ रोकें । 

यही हाल िाद ूका ह।ै िाद ूउन हराम कायों में से ह,ै िो कुफ़्र पर आधाररत 

हैं। अल्लाह तआला न ेिाद ूबसखान ेवाले दो फ़ररश्तों का बजक्र करते हुए 

फ़रमाया ह ै: 
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...﴿  ۡۖ حَدٍ حَتَّىٰ يَقُولآَ إِّنَّمَا نَحۡنُ فِّتۡنَةٞ فلَاَ تكَۡفُرۡ
َ
ِّمَانِّ مِّنۡ أ وَمَا يُعَل 

هُم   وَمَا  هِّۚۦ  وَزَوجِّۡ ٱلمَۡرۡءِّ  بَينَۡ  ِّهّۦِ  ب ِّقوُنَ  يُفَر  مَا  مِّنۡهُمَا  مُونَ 
فَيَتَعَلَّ

وَيتََعَلَّمُونَ   ِّۚ ٱللَّّ بِّإِّذۡنِّ  ا 
َّ إِّل حَدٍ 

َ
أ مِّنۡ  ِّهّۦِ  ب ِّينَ  ِّضَارٓ  وَلاَ    ب هُمۡ  يضَُرُّ مَا 

  ٖۚ خَلَقٰ  مِّنۡ  رَةِّ  ٱلۡأٓخِّ ِّي  ف لهَُۥ  مَا  ٱشۡترََىهُٰ  لمََنِّ  عَلِّمُواْ  وَلقََدۡ  ينَفَعُهُمۡۚ 
نفُسَهُمۡۚ لوَۡ كَانوُاْ يَعۡلَمُونَ 

َ
ٓۦ أ ِّهِّ  ﴾ وَلبَِّئۡسَ مَا شَرَوۡاْ ب

 हालाूँबक वे दोनों बकसी को भी नहीं बसखाते थे, यहाूँ तक बक कह दते े

बक हम केवल एक आजमाइश हैं, इसबलए तू कुफ़्र न कर। बफर वे उन दोनों 

से वह िीज सीखत,े बिसके द्वारा वे आदमी और उसकी पत्नी के िीि िदुाई 

डाल दतेे। और वे अल्लाह की अनमुबत के बिना उसके द्वारा बकसी को हाबन 

पहुूँिान ेवाल ेन थे। और वे ऐसी िीज सीखते थे, िो उन्हें हाबन पहुूँिाती और 

उन्हें लाभ न दतेी थी। हालाूँबक बनःसंदहे वे भली-भाूँबत िान िकेु थे बक बिसन े

इसे ख़रीदा, आबख़रत में उसका कोई भाग नहीं। और बनःसंदहे िुरी ह ैवह 

िीज बिसके िदल ेउन्होंन ेअपन ेआपको ििे डाला। काश! वे िानते होते। 

[सरूह अल-िक़रा : 102] 

इन हदीसों से स्पष्ट रूप से मालमू होता ह ैबक िाद ूकुफ़्र ह ैऔर िादगूर 

पबत-पत्नी के िीि अलगाव पैदा करन ेका काम करत ेहैं। इसी तरह इनसे यह 

भी मालमू होता ह ैबक िाद ूस्वयं प्रभावकारी नहीं ह।ै न वह बकसी का भला 

कर सकता ह,ै न िुरा। उसका प्रभाव अल्लाह की बनयत अनुमबत पर बनबहत 

ह।ै क्योंबक पबवत्र एवं महान अल्लाह ही भलाई एवं िुराई का स्रष्टा ह।ै 

इसी तरह इन आयतों से यह िात भी मालमू हुई बक िाद ूसीखने वाले 

िो कुछ सीखत ेहैं, वह उनके बलए लाभदायक नहीं, िबल्क हाबनकारक ह ै
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और इस प्रकार के लोगों का अल्लाह के बनकट कोई भाग नहीं ह।ै दरअसल 

यह एक िहुत िड़ी िेतावनी ह,ै िो यह िताती ह ै बक इस प्रकार के लोग 

दबुनया एवं आबख़रत में घाटे में रहेंगे और इन्होंने स्वयं का सौदा कोड़ी का 

भाव में कर बलया ह।ै यही कारण ह ैबक पबवत्र एवं महान अल्लाह न ेउनके 

इस सौद ेकी बनदंा करते हएु कहा ह ै: 

نفُسَهُمۡۚ لوَۡ كَانوُاْ يَعۡلَمُونَ ﴿...
َ
ٓۦ أ ِّهِّ  ﴾ وَلبَِّئۡسَ مَا شَرَوۡاْ ب

 और बनःसंदहे िुरी ह ैवह िीज बिसके िदल ेउन्होंन ेअपन ेआपको ििे 

डाला। काश! वे िानते होते। [सरूह अल-िक़रा: 102], याद रह े बक यहाूँ 

आयत में प्रयिु शब्द "अश-शराउ"  ििेन े के अथय में आया ह।ै 

लेबकन आि शरीयत को प्रदबूित करने वाले इन पाबपयों के कारण, 

बिन्होंन ेमबुिकों से इन आडंिरों को सीखा ह ैऔर इनके जररए आम लोगों 

को पथभ्रष्ट बकया ह,ै मामला काफ़ी संगीन हो िकुा ह ैऔर हालात काफ़ी 

बिगड़ िकेु हैं। 

हम अल्लाह से दआु करत ेहैं बक वह हमें िादगूरों, गैि का दावा करने 

वालों और सभी छल एवं  फरेि से काम लेन ेवालों की िुराई से सरुबक्षत रख,े 

मसुलमानों को उनकी िुराई से ििाए, मबुस्लम शासकों को उनसे सावधान 

रहने और उनके िारे में अल्लाह के आदशे को लाग ूकरने का सयुोग प्रदान 

करे बक लोग उनकी हाबन और कुकमों से सरुबक्षत रहें। बनश्चय ही वह दाता 

एवं दयावान ह।ै 

पबवत्र एवं महान अल्लाह की दया एवं उपकार ही का नतीिा ह ैबक उसने 

िंदों को िाद ूसे ििाव का तरीक़ा भी िता बदया ह ैऔर उसके उपिार की 

पद्धबत भी। 
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अि आइए िाद ूके कुप्रभाव से ििाव और िाद ू बकए हुए व्यबि के 

उपिार के कुछ िायज तरीके़ िताते हैं, िो स्वयं अल्लाह और उसके रसलू 

सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम न ेिताए हैं। बिसका बववरण बनम्नबलबखत ह ै

: 

1- इस ससलससले का आरंभ जाद ूका कुप्रभाव होन ेसे पहले उससे बचाव 

के तरीक़ों से करत ेहैं। इसका सिसे महत्वपणूय और लाभदायक तरीका यह ह ै

बक अल्लाह के रसलू सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम से वबणयत शरई 

अजकार, दआुओ ंतथा अल्लाह की शरण लनेे पर आधाररत वाक्यों का 

सहारा बलया िाए। मसलन हर फ़जय नमाज से सलाम फेरने तथा अल्लाह के 

रसलू सल्लल्लाह ुअलैबह व सल्लम के िताए हुए अजकार पढ़न ेके िाद 

आयत अल-कुरसी पढ़ी िाए, िो बक कु़रआन की सिसे महान आयत ह।ै 

उसके शब्द हैं : 

َّهُۥ  ﴿ نَةٞ وَلاَ نوَۡمٞۚ ل خُذُهُۥ سِّ
ۡ
َّا هُوَ ٱلحَۡيُّ ٱلۡقَيُّومُۚ لاَ تأَ ُ لآَ إِّلَهَٰ إِّل ٱللَّّ

ِّهِّۚۦ  ا بِّإِّذۡن
َّ ٓۥ إِّل َّذِّي يشَۡفَعُ عِّندَهُ ِۗ مَن ذَا ٱل رۡضِّ

َ
ِّي ٱلأۡ مَوَٰتِّٰ وَمَا ف ِّي ٱلسَّ مَا ف

يهِّمۡ وَمَا خَلۡفَهُمۡۖۡ وَلاَ يُ  يدِّۡ
َ
ٓۦ يَعۡلَمُ مَا بَينَۡ أ ِّنۡ عِّلۡمِّهِّ ِّشَىۡء  م  حِّيطُونَ ب

فۡظُهُمَاۚ  رۡضَۖۡ وَلاَ يـَ ُودُهۥُ حِّ
َ
مَوَٰتِّٰ وَٱلأۡ يُّهُ ٱلسَّ عَ كُرۡسِّ ِّمَا شَاءَٓۚ وسَِّ ا ب

َّ إِّل
يمُ  ِّيُّ ٱلعَۡظِّ  ﴾ 255وهَُوَ ٱلعَۡل

 अल्लाह (वह ह ैबक) उसके बसवा कोई पजू्य नहीं। (वह) िीबवत ह,ै हर 

िीज को सूँभालन े(क़ायम रखने) वाला ह।ै न उसे कुछ ऊूँ घ पकड़ती ह ैऔर 

न नींद। उसी का ह ैिो कुछ आकाशों में और िो कुछ धरती में ह।ै कौन ह,ै 
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िो उसके पास उसकी अनुमबत के बिना अनुशंसा (बसफ़ाररश) करे? वह 

िानता ह ैिो कुछ उनके सामने और िो कुछ उनके पीछे ह।ै और वे उसके 

ज्ञान में से बकसी िीज को (अपन ेज्ञान से) नहीं घेर सकते, परंतु बितना वह 

िाह।े उसकी कुसी आकाशों और धरती को व्याप्त ह ैऔर उन दोनों की रक्षा 

उसे नहीं थकाती। और वही सिसे ऊूँ िा, सिसे महान ह।ै [अल-िक़रा : 

255], इसी तरह सोत ेसमय उसे पढ़ा िाए। एक सहीह हदीस में ह ै बक 

अल्लाह के रसलू सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम न ेफ़रमाया ह ै: 

 حَافظٌِ، وَلََ  
ِ
»مَنْ قَرَأَ آيَةَ الْكُرْسِيِّ فيِ لَيْلَةٍ، لَمْ يَزَلْ عَلَيْهِ منَِ اللَّه

 يَقْرَبُهُ شَيْطَانٌ حَتَّى يُصْبحَِ«. 

 "बिसने रात में आयत अल-कुसी पढ़ ली, अल्लाह की ओर से एक 

सरुक्षाकमी उसके बलए बनयिु होता ह ैऔर सिुह तक शतैान उसके बनकट 

नहीं िाता।" 

िाद ूसे ििाए रखन ेवाली िीजों में से इन को भी पढ़ना िाबहए : 

حَد  ﴿
َ
ُ أ  ﴾ 1قلُۡ هُوَ ٱللَّّ

 (ऐ रसलू!) आप कह दीबिए : वह अल्लाह एक ह।ै 

ِّ ٱلفَۡلقَِّ ﴿ ِّرَب  عُوذُ ب
َ
 ﴾ 1قلُۡ أ

 (ऐ निी!) कह दीबिए : मैं सिुह के पालनहार की शरण लेता ह ूँ। 

ِّ ٱلنَّاسِّ ﴿ ِّرَب  عُوذُ ب
َ
 ﴾ 1قلُۡ أ

 (ऐ निी!) कह दीबिए : मैं शरण लेता ह ूँ लोगों के पालनहार की। [सरूह 

अन्-नास : 1] हर फ़जय नमाज के िाद एक-एक िार तथा बदन के आरंभ में 
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फ़ज्र की नमाज के िाद और रात के आरंभ में मबिि की नमाज के िाद एवं 

सोते समय तीन-तीन िार पढ़ना भी शाबमल ह।ै 

इसी तरह इसमें सरूा िक़रा की अंबतम दो आयतों को रात के प्रथम भाग 

में पढ़ना भी शाबमल ह।ै यह दोनों आयतें इस प्रकार हैं : 

ِّهّۦِ وَٱلمُۡؤۡمِّنُونَۚ كُلٌّ ءَامَنَ  ﴿ ب  إِّليَۡهِّ مِّن رَّ نزِّلَ 
ُ
أ ِّمَآ  ءَامَنَ ٱلرَّسُولُ ب

ِّهِّۚۦ  رُّسُل ِّن  م  حَد  
َ
أ بَينَۡ  ِّقُ  نُفَر  لاَ  ِّهّۦِ  وَرسُُل وَكُتُبِّهّۦِ  وَمَلََٰٓئِّكَتِّهّۦِ   ِّ بِّٱللَّّ

 ۡ طَعۡنَاۖۡ غُفۡرَانكََ رَبَّنَا وَإِليَۡكَ ٱل
َ
يرُ وَقَالوُاْ سَمِّعۡنَا وَأ  ﴾ 285مَصِّ

 रसलू उस िीज पर ईमान लाए, िो उनकी तरफ़ उनके पालनहार की 

ओर से उतारी गई तथा सि ईमान वाल ेभी। हर एक अल्लाह और उसके 

फ़ररश्तों और उसकी पसु्तकों और उसके रसलूों पर ईमान लाया। (वे कहत े

हैं) हम उसके रसलूों में से बकसी एक के िीि अंतर नहीं करते। और उन्होंन े

कहा हमने सनुा और हमन ेआज्ञापालन बकया। हम तेरी क्षमा िाहते हैं ऐ हमारे 

पालनहार! और तेरी ही ओर लौटकर िाना ह।ै यहाूँ से सरूा के अंत तक पढ़ना 

ह।ै 

क्योंबक एक सहीह हदीस में ह ैबक अल्लाह के रसलू सल्लल्लाहु अलबैह 

व सल्लम न ेफ़रमाया ह ै: 

 »مَنْ قَرَأَ الآيَتَيْنِ منِْ آخِرِ سُورَةِ البَقَرَةِ فيِ لَيْلَةٍ كَفَتَاهُ«. 

 "बिसने सरूा िक़रा की अंबतम दो आयतें रात में पढ़ लीं, वह उसके बलए 

काफ़ी हो िाती हैं।" इसका अथय यह ह ै-और अल्लाह िहेतर िानता ह-ै:  बक 

यह दोनों आयतें हर िुराई से ििाव के बलए पयायप्त होंगी। इसी प्रकार रात एवं 

बदन में अबधक से अबधक (अल्लाह के संपणूय शब्दों द्वारा उसकी पदैा की हुई 
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िीजों की िुराई से) पनाह माूँगे। साथ ही बकसी आिादी वाले क्षेत्र, गरैआिाद 

इलाके़, आकाश एवं समदु्र के बकसी स्थान में रुकत ेसमय भी ऐसा करे। 

अल्लाह के निी सल्लल्लाहु अलबैह व सल्लम न ेफ़रमाया ह ै: 

ما  شَرِّ  منِ  اتِ  التَّامَّ  
ِ
اللَّه بكَِلِمَاتِ  أَعُوذُ  فَقالَ:  مَنزِْلًَ  نَزَلَ  »مَن 

هُ شَيءٌ حتَّى يَرْتَحِلَ منِ مَنزِْلهِِ ذَلكَِ«.   خَلَقَ، لَمْ يَضُرَّ

 "बिसने बकसी स्थान में उतरत ेसमय यह दआु पढ़ी : "मैं अल्लाह की 

पैदा की हुई िीजों की िुराई से उसके संपणूय शब्दों की शरण में आता ह ूँ", उसे 

कोई वस्त ुवह स्थान छोड़ने तक नकु़सान नहीं पहुूँिा सकती।" 

इसी तरह िाद ूके कुप्रभाव से ििाव का एक तरीका यह ह ैबक मसुलमान 

बदन एवं रात के आरंबभक भाग में तीन िार यह दआु पढ़ े: 

فيِ   وَلََ  الأرَْضِ  فيِ  شَيءٌ  اسْمِهِ  مَعَ  يَضُرُّ  لََ  الَّذِي   
ِ
اللَّه »بسِْمِ 

مِيعُ العَليِمُ«.  مَاءِ، وَهُوَ السَّ  السَّ

 "शरुू करता ह ूँ अल्लाह के नाम से, बिसके नाम के साथ धरती और 

आकाश में कोई वस्त ुहाबन नहीं पहुूँिा सकती तथा वह सि कुछ सनुने वाला 

और सि कुछ िानन ेवाला ह।ै" 

अल्लाह के रसलू सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम ने एक सहीह हदीस में 

इसकी प्रेरणा दी ह ैऔर िताया ह ैबक यह हर िुराई से सरुक्षा प्राप्त होने का 

कारण ह।ै 

2- वह चीज़ें सजनके द्वारा जाद ूहो जाने के बाद जाद ूका इलाज सकया 

िा सकता ह।ै यह िीजें कई हैं : 

क- अल्लाह से बगड़बगड़ाना, उससे दआु करना बक क्षबत एवं परेशानी को 
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दरू करद।े 

ख- उस भबूम अथवा पहाड़ आबद का पता लगाने का प्रयास करना, िहाूँ 

वह वस्तुएूँ रखी हुई हैं, बिनके द्वारा िाद ूबकया गया ह।ै यबद स्थान का पता 

लगा बलया िाए और उन िीजों को बनकालकर नष्ट कर बदया िाए, तो िाद ू

का प्रभाव खत्म हो िाता ह।ै यह िाद ूके इलाि का एक िहुत ही लाभकारी 

तरीक़ा ह।ै 

ग- शरई अजकार द्वारा झाड़-फूूँ क करना। इस प्रकार के अजकार िड़ी 

संख्या में मौिदू हैं। िैसे - 

अल्लाह के रसलू सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम से साबित यह दआु : 

لََ   افيِ،  الشَّ أَنْتَ  وَاشْفِ  الْبَأْسَ،  أَذْهِبِ  النَّاسِ،  رَبَّ  »اللَّهُمَّ 

 . شِفَاءَ إلََِّ شِفَاؤُكَ، شِفَاءً لََ يُغَادرُِ سَقَمًا« 

 "ऐ अल्लाह, लोगों के रि! कष्ट दरू कर द ेतथा रोग से मबुि प्रदान कर। 

तू ही रोग से मबुि प्रदान करता ह।ै तरेे बसवा कोई रोग से मबुि प्रदान करन े

वाला नहीं ह।ै रोग से ऐसा छुटकारा प्रदान कर बक बफर कोई रोग शेि न रह।े" 

इस दआु को तीन िार पढ़े। 

इस शंखला की एक कड़ी वह दआु भी ह,ै बिसके द्वारा बििरील 

अलैबहस्सलाम ने अल्लाह के निी महुम्मद सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम 

पर दम बकया था। उसके शब्द हैं : 

 أَرْقِيكَ، منِْ كُلِّ شَيْءٍ يُؤْذِيكَ، وَمنِْ شَرِّ كُلِّ نَفْسٍ أَوْ  
ِ
»بسِْمِ اللَّه

 أَرْقِيكَ«
ِ
 . عَيْنِ حَاسِدٍ، الُلَّه يَشْفِيكَ، بسِْمِ اللَّه
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 "अल्लाह का नाम लेकर मैं तुम पर दम करता ह ूँ , तुम्हें कष्ट दने ेवाली 

प्रत्येक वस्त ुसे, प्रत्येक प्राणी की िुराई से अथवा ईष्याय करने वाली हर आूँख 

से। अल्लाह तुम्हें आरोग्य प्रदान करे। अल्लाह का नाम लेकर मैं तमुपर दम 

करता ह ूँ।" इसे भी तीन िार पढ़ा िाए। 

इसी तरह, िाद ूके कारण िि कोई व्यबि अपनी पत्नी से संभोग करन े

की क्षमता खो िैठे, तो उसका एक लाभकारी इलाि यह ह ैबक आदमी िेरी 

के सात हरे पत्ते ल,े उन्हें पत्थर आबद द्वारा पीसकर एक ितयन में रख द ेऔर 

उसमें स्नान के बलए पयायप्त पानी डाल द ेऔर उसमें बनम्नबलबखत आयातों 

और सरूतों को पढ़ ल े: 

आयत अल-कुसी 

هَا ٱلۡكَفِّٰرُونَ ﴿ يُّ
َ
أ  ﴾ 1قلُۡ يََٰٓ

 (ऐ निी!) आप कह दीबिए : ऐ काबफ़रो! [सरूह अल-काबफ़रून : 1], 

और 

حَد  ﴿
َ
ُ أ  ﴾ 1قلُۡ هُوَ ٱللَّّ

 (ऐ रसलू!) आप कह दीबिए : वह अल्लाह एक ह।ै [सरूह इखलास : 

1], और 

ِّ ٱلفَۡلقَِّ ﴿ ِّرَب  عُوذُ ب
َ
 ﴾ 1قلُۡ أ

 (ऐ निी!) कह दीबिए : मैं सिुह के पालनहार की शरण लतेा ह ूँ। [सरूह 

फ़लक़ : 1], और 

ِّ ٱلنَّاسِّ ﴿ ِّرَب  عُوذُ ب
َ
 ﴾ 1قلُۡ أ

 (ऐ निी!) कह दीबिए : मैं शरण लेता ह ूँ लोगों के पालनहार की। [सरूह 
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अन्-नास: 1] 

तथा सरूा आराफ़ की िाद ूसे संिंबधत आयतें, िो इस प्रकार हैं : 

مَا ﴿ تلَۡقَفُ  يَ  هِّ فَإِّذَا  عَصَاكَۖۡ  لقِّۡ 
َ
أ نۡ 

َ
أ مُوسَىَٰٓ  إِّليَٰ  وحَۡيۡنَآ 

َ
وَأ
فِّكُونَ 

ۡ
يَعۡمَلوُنَ   117يأَ ِّكَ   118فوَقََعَ ٱلحۡقَُّ وَبَطَلَ مَا كَانوُاْ  هُنَال فَغُلِّبُواْ 

 ﴾ 119وَٱنقَلبَُواْ صَغِّٰرِّينَ 

 और हमने मसूा को वह़्य की बक अपनी लाठी फें को, तो अिानक वह 

उन िीजों को बनगलन ेलगी, िो वे झठू-मठू िना रह ेथे। 

 अतः सत्य बसद्ध हो गया और िो कुछ वे कर रह ेथे, व्यथय होकर रह 

गया। 

 अंततः वे उस िगह पराबित हो गए और अपमाबनत होकर लौटे। [सरूह 

अल-आराफ़: 117-119] 

सरूा यनूुस की आयतें, बिनमें सवयशबिमान एवं महान अल्लाह न े

फ़रमाया ह ै: 

رٍ عَلِّيم  ﴿ ِّ سَٰحِّ
ِّكلُ  ِّي ب حَرَةُ    79وَقَالَ فِّرعَۡوۡنُ ٱئۡتُون ا جَاءَٓ ٱلسَّ فلََمَّ

لۡقُونَ  نتُم مُّ
َ
أ لقُۡواْ مَآ 

َ
وسَىَٰٓ أ لۡقَوۡاْ قَالَ مُوسَىٰ مَا   80قَالَ لهَُم مُّ

َ
أ آ  فلََمَّ

يصُۡلِّ  لاَ   َ ٱللَّّ إِّنَّ  ٓۥ  لهُُ سَيبُۡطِّ  َ ٱللَّّ إِّنَّ   ۡۖ حۡرُ ِّ ٱلس  ِّهِّ  ب ئۡتُم  عَمَلَ  جِّ حُ 
ينَ  دِّ لِّمَتِّٰهّۦِ وَلوَۡ كَرِّهَ ٱلمُۡجۡرِّمُونَ  81ٱلمُۡفۡسِّ

ِّكَ ُ ٱلحۡقََّ ب قُّ ٱللَّّ  ﴾ 82وَيُحِّ

 और बफ़रऔन न ेकहा : हर कुशल िादगूर को मरेे पास लेकर आओ। 

 बफर िि िादगूर आ गए, तो मसूा न ेउनसे कहा : िो कुछ तुम फें कने 

वाले हो, फें को। 
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 बफर िि उन्होंन ेफें क बदया, तो मसूा न ेकहा : तुम िो कुछ लाए हो, वह 

तो िाद ूह।ै बनश्चय ही अल्लाह उसे शीघ्र ही बनष्फल कर दगेा। बनःसंदहे 

अल्लाह बिगाड़ पैदा करने वालों कमय नहीं सधुारता। 

 और अल्लाह सत्य को, अपने आदशेों से, सत्य कर बदखाता ह,ै यद्यबप 

अपराबधयों को िुरा लगे। [सरूह यनूसु : 79-82] 

और सरूा ताहा की बनम्नबलबखत आयतें : 

لۡقَيٰ ﴿
َ
لَ مَنۡ أ وَّ

َ
ن نَّكُونَ أ

َ
أ آ  قِّيَ وَإِمَّ

ن تلُۡ
َ
أ آ  يَمُٰوسَىَٰٓ إِّمَّ  65قَالوُاْ 

نَّهَا  
َ
حۡرِّهِّمۡ أ يُّهُمۡ يُخيََّلُ إِّليَۡهِّ مِّن سِّ بَالهُُمۡ وعَِّصِّ ْۖۡ فَإِّذَا حِّ قُوا

لۡ
َ
قَالَ بلَۡ أ

وسَىٰ   66تسَۡعَيٰ  مُّ يفَةٗ  هّۦِ خِّ نَفۡسِّ ِّي  ف وجَۡسَ 
َ
لاَ    67فَأ إِّنَّكَ  قلُنَۡا  تَخفَۡ 
علۡىَٰ 

َ
ٱلأۡ نتَ 

َ
إِّنَّمَا صَنَعُواْ   68أ  ْۡۖ صَنَعُوٓا مَا  تلَۡقَفۡ  يمَِّينِّكَ  ِّي  ف مَا  لقِّۡ 

َ
وَأ

تيَٰ 
َ
رُ حَيۡثُ أ احِّ ر ٖۖ وَلاَ يُفۡلِّحُ ٱلسَّ  ﴾ 69كَيۡدُ سَٰحِّ

 उन्होंने कहा : ऐ मसूा! या तो तुम फें को या यह बक हम पहल ेफें कन ेवाल े

हो िाएूँ। 

 (मसूा न)े कहा : िबल्क तुम्हीं फें को। बफर उनकी रबस्सयाूँ तथा लाबठयाूँ, 

उसकी कल्पना में आता था बक उनके िाद ूके कारण सिमिु दौड़ रही हैं। 

 तो मसूा न ेअपन ेमन में एक डर महससू बकया। 

 हमने कहा : डरो मत, बनबश्चत रूप से तू ही प्रिल होगा। 

 और फें क द,े िो तरेे दाबहने हाथ में ह,ै वह बनगल िाएगा िो कुछ उन्होंने 

रिा ह।ै बनःसंदहे उन्होंने िो कुछ रिा ह,ै वह िादगूर की िाल ह ैऔर िादगूर 

िहाूँ भी आए, सफल नहीं होता। [सरूह ताहा: 65-69] 

इन सारी आयतों को पानी पर पढ़न ेके िाद उसमें से तीन घूूँट पानी पी ल े
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और शेि पानी से स्नान कर ले। इससे अल्लाह न ेिाहा तो परेशानी ख़त्म हो 

िाएगी। यबद आवश्यकत हो तो ऐसा दो या उससे अबधक िार भी परेशानी 

दरू होन ेतक बकया िा सकता ह।ै 

ये अजकार, अल्लाह की शरण माूँगन ेके शब्द और इलाि के तरीकेे़ 

िाद ूकी िुराई तथा अन्य िुराइयों से सरुक्षा के िडे़ महत्वपणूय साधन हैं। साथ 

ही िाद ूहो िान ेपर उसे दरू करने का सिसे िड़ा हबथयार हैं, यबद सच्ि ेमन, 

बवशदु्ध ईमान, अल्लाह पर भरोसा और उन शब्दों के अंदर कही गई िातों पर 

बवश्वास के साथ उन्हें पढ़ा िाए तथा उनपर अमल बकया िाए। 

ये, िाद ू से ििाव और उसके उपिार से संिंबधत कुछ िातें हैं, िो 

अल्लाह की अनमुबत से बफ़लहाल ियान की िा सकी हैं और सयुोग प्रदान 

तो वही करता ह।ै 

यहाूँ एक महत्वपणूय मसला सामन ेआता ह।ै मसला ह ैिाद ूका उपिार 

िाद ूके जररए करन ेका, यानी बिन्नात को प्रसन्न करन ेके बलए िानवर जिह 

करन ेया िढ़ावा िढ़ान ेका। तो याद रह ेबक इसकी अनुमबत नहीं ह।ै क्योंबक 

यह शैतान का अमल, िबल्क महानतम बशकय  ह।ै इसी तरह उसका इलाि 

भबवष्य की िात या बदल की ितान ेका दावा करने वालों, गैि का दावा करन े

वालों तथा हाथ की सफाई और नजरिंदी का करति बदखान ेवालों, द्वारा 

करवान ेऔर उनके िताए हुए उपिार पद्धबत का प्रयोग करन ेकी भी अनुमबत 

नहीं ह।ै क्योंबक एक तो यह लोग अल्लाह पर ईमान नहीं रखते और दसूरे यह 

बक गिै की िात िानने का दावा करत ेहैं, और लोगों को फ़रेि में डालते हैं। 

यही कारण ह ैबक अल्लाह के रसलू सल्लल्लाहु अलबैह व सल्लम न ेउनके 

पास िान,े उनसे कुछ पछूने और उनकी िताई हुई िात को सि मानने से मना 
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बकय ह,ै बिसका उल्लेख इस पबुस्तका के आरंभ में हो िकुा ह।ै अतः इस 

तरह की िीजों से सावधान रहना जरूरी ह।ै अल्लाह के रसलू सल्लल्लाह ु

अलैबह व सल्लम की सहीह हदीस में ह ै बक आपस ेिाद ूके द्वारा िाद ूके 

उपिार के िारे में पछूा गया, तो आपने फ़रमाया : 

يْطَانِ«  . »هِيَ منِْ عَمَلِ الشَّ

 "यह एक शतैानी कायय ह।ै" इस हदीस को इमाम अहमद एवं इमाम अिू 

दाऊद न ेिबययद सनद के साथ ररवायत बकया ह।ै 

इस हदीस में आए हुए शब्द "अन-नुशरह"  का अथय ह,ै िाद ूसे प्रभाबवत 

व्यबि से िाद ूके असर को ख़त्म करना। इस हदीस से अल्लाह के रसलू 

सल्लल्लाहु अलबैह व सल्लम की मरुाद िाद ूका असर ख़त्म करन ेका वह 

तरीक़ा ह,ै िो अज्ञान काल के लोगों में रायि था, यानी स्वयं िाद ूकरन ेवाल े

के द्वारा िाद ूका प्रभाव ख़त्म करवाना या बफर बकसी दसूरे िादगूर की मदद 

से िाद ूके द्वारा ही उसके असर को ख़त्म करना। 

अि रहा प्रश्न शरई झाड़-फूूँ क और वैध दवाओ ंएवं उपिार के जररए 

उसके इलाि का, तो इसमें कोई हिय नहीं ह,ै िैसा बक पीछे ियान बकया िा 

िकुा ह।ै यह िात स्पष्ट रूप से महान इस्लाबमक बवद्वान इब्न-अल-क़बययम न े

तथा एक और बवद्वान अब्दरु रहमान बिन हसन न ेअपनी बकताि "फ़त्ह अल-

मिीद" में कही ह।ै इसी तरह अन्य बवद्वानों न ेभी इसका उल्लेख बकया ह।ै 

दआु ह ैबक अल्लाह मसुलमानों को हर िुराई से ििाए, उनके धमय की 

सरुक्षा करे, उन्हें धमय का बवशदु्ध ज्ञान प्रदान करे तथा उन्हें शरीयत बवरोधी हर 

काम से ििाए। 
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दरूद व सलाम हो हमारे निी महुम्मद सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम पर, 

तथा आपके पररवार और तमाम साबथयों पर। 

 

*** 




